1 Mittente A Lettera di vettura internazionale 000 4o
porio &
T A\‘ MAGNA softontesso, nonostanie
qualungue clausula
contraria alla convenzione
Via dei Ciciamini,4 N 23124 relativa al contratto di
70026 Modugno (Ban) trasp?rta imternazionale di
Partita VA 04886850728 /58 B/ medsustn
2 Destinatario 16 Trasportatore
~ Renault SPEDIZIONIERE CLIENT
Stab.di Maubege
Zl Grevaux les Guides
59600-Maubeuge
France IDEM
3 Luogo previsto per In consegna 17 Trasportatori successivi
Stab.di Maubege i
Z| Grevaux les Guides Oft® Trans
59600-Maubeuge . Zdus zb?;gsz Zaweada
- Zaunska 728, 98-220 Zduiska Woia
France NIP 829-174-37-14, REGON 381649745
4 Luogo e data della presa 18 Riserve ed osservazioni del trasportatore
Via dei Ciclamini,4
0026 Modugno (Bari) 28/06/2019
ftalia
6 Contrassegni ¢ numeri 9 Denominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imballngglo | 11 Peso lordo Kg 12 Vol m3
S Documenti allegati Gearboxes for car assembl
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
4037738 L21RJSHS8 320109715R 8 PZ 1 NEWRSARACK 694,6
Classe Cifra Lettera ADR¥ 1 colli 69 4,60 Kg
19 convenzioni particolari
20 Da pagare per: Mittente Valuta Destinatario
Prezze trasporto
Abbonamento
I4 Istruzioni per il pagamento del nolo Saldo
O France | Assegnato Magglorazioni
\ ] Supplementi
r-Compilsio a Totale
Modugno (Bari) - ltalia 28/06/2019 15 Rimborso —
22 Firma ¢ timbro del mitiente 23 Firma e timbro del trasportatore 24 Merce ricevata
-
AN MAGNLA | Oro
| Tomaas Luogo Datn
Via dei Ciclamini4 Tipo megzadypeka 728, gg,§ ¥ zz%'a
7002_ 6 Modugno (Bari) Motr]w &é@nl?é-é?:ié, REGON 381645748 Firma e timbro del destinatario
Partita IVA 04886850728 —
WE 463 NE

When performing fransport activities, the carrier Is obliped to comply with the rules existing Iu terms of road traffic and especlally those related to the content of the folfewing ardlcles of the
Law Decree 30/4/92, nr, 285 and following amendments: art, 61- dimensional tolerance; art, 164- placing the load on the velicles; art, 174 ~driving duration of the velicles. The activities of
londing of the goods and distribution of the load on the axles Is to be borne exclusively by the carrier wilel must make sure they are safely fustened by means of specific belts and/or straps
and everything related to road transport according fo the sqfety rules provided, Particidarly, the carrier is obliged fo check personafly that the goods are {oaded in sucl a way to affer the
maximuns safely during transportation; mareover it does not have to exceed any weight Hnles of the vehicle and dimensions, The contractor and/or reciplent are nof Rable for any follure (o
comply with the instructlons, with expllcit obligation fo indemnify the Cnstomer and/or the Recipient agalnst any penalty recelved for the non-complianee with the law and except for the

repetition for additlonal payments,
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